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	Mittwoch, 20. März 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Mercredi, 20 mars 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Mercoledì, 20 marzo 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLEE FEDERALE (CHAMBRES REUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE PLENARIA
08:00 - 08:30

	
	19.207
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Präsidium und Vizepräsidium 2019
Tribunal pénal fédéral. Présidence et vice-présidence 2019
Tribunale penale federale. Presidente e vice-presidente 2019
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	18.211
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Wahl eines Mitglieds der neuen Berufungskammer
Tribunal pénal fédéral. Élection d’un membre de la nouvelle Cour d'appel
Tribunale penale federale. Elezione di un membro della nuova corte d'appello
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.200
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Wahl eines ordentlichen Richters / einer ordentlichen Richterin
Tribunal pénal fédéral. Élection d’un juge ordinaire
Tribunale penale federale. Elezione di un giudice ordinario
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.203
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Wahl eines ordentlichen Richters / einer ordentlichen Richterin
Tribunal pénal fédéral. Élection d'un juge ordinaire
Tribunale penale federale. Elezione di un giudice ordinario
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.202
	vbv
	DE
FR
IT
	Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft. Wahl eines Mitgliedes
Autorité de surveillance du Ministère public de la Confédération. Election d'un membre
Autorità di vigilanza sul Ministero pubblico della Confederazione. Elezione di un membro
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Flach
Lüscher
	
	IIIa/IV

	
	18.082
	n
	DE
FR
IT
	Umsetzung der Empfehlungen des Globalen Forums über Transparenz und Informationsaustausch für Steuerzwecke
Mise en œuvre des recommandations du Forum mondial sur la transparence et l’échange de renseignements à des fins fiscales
Attuazione delle raccomandazioni del Forum globale sulla trasparenza e sullo scambio di informazioni a fini fiscali
	
	
	
	
	
	
	

	
	16.050
	n
	DE
FR
IT
	Steueramtshilfegesetz. Änderung
Loi sur l’assistance administrative fiscale. Modification
Legge sull‘assistenza amministrativa fiscale. Modifica
	
	Nichteintreten
Ne pas entrer en matière
Non entrata in materia
	
	
	
	
	

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	
	

	
	18.049
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über elektronische Identifizierungsdienste
Loi sur les services d‘identification électronique
Legge federale sui servizi d’identificazione elettronica
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Bauer
Gmür-Schönenberger
	
	IIIa/IV

	
	18.080
	sn
	DE
FR
IT
	Kantonsverfassungen Schwyz, Zug, Freiburg, Basel-Stadt, Basel-Landschaft und Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung
Constitutions des cantons de Schwyz, de Zoug, de Fribourg, de Bâle-Ville, de Bâle-Campagne et d’Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie
Costituzioni dei Cantoni di Svitto, Zugo, Friburgo, Basilea Città, Basilea Campagna e Appenzello Interno. Garanzia
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	17.060
	s
	DE
FR
IT
	Für verantwortungsvolle Unternehmen – zum Schutz von Mensch und Umwelt. Volksinitiative
Entreprises responsables – pour protéger l’être humain et l’environnement. Initiative populaire
Per imprese responsabili – a tutela dell’essere umano e dell’ambiente. Iniziativa popolare
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	2
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vortösse 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 
2Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45 Uhr 
2Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45 
2Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45 



